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1.1 შესყიდვის ობიექტის დასახელება
შპს ოპტიმა  აცხადებს ელექტრონულ ტენდერს მირცხულავას 9/11-ში გამათბობელი ქვაბების შესყიდვასა და მონტაჟზე. 


1.2 საქონლის/მომსახურების/სამუშაოს აღწერა (ტექნიკური დავალება), შესყიდვის ობიექტის რაოდენობა/მოცულობა. 

მირცხულავას 9/11-ში (4 კორპუსში) 62 გამათბობელი ქვაბის შესყიდვის და სამონტაჟო სამუშაოების განხორციელება.


1.2.1 ინფორმაცია ბინების რაოდენობების, მოცულობების შესახებ. (ნახაზები, დეტალური ბაზა ფართების შესახებ, სურათები არსებული სიტუაციის ქვაბების დამონტაჟებამდე გაზიარდება დაინტერესებულ მხარესთან NDA-ის (კონფიდენციალობის შეთანხმების) ხელმოწერის საფუძველზე




1.3 განფასება 
პრეტენდენტმა უნდა წარმოადგინოს განფასება ქვემოთ მოცემული ფასების ცხრილის მიხედვით. 


1.4 საქონლის/ სამუშაოს შესრულების ფორმა, ადგილი და ვადა
- საქონლის მიწოდება და მონტაჟი უნდა განხორციელდეს თბილისში, მირცხულავას 9/11-ში. 
- ჩაბარება/მონტაჟის ვადა:  2022 წლის სექტემბერი-ოქტომბერი
1.5 მოთხოვნა საგარანტიო ვადის შესახებ
[bookmark: _Toc454818563]შესყიდულ საქონელზე საგარანტიო ვადა განისაზღვრება 5 წლის ვადით სამონტაჟო სამუშაოების  დასრულებიდან .

1.6 ანგარიშსწორების პირობები

ანგარიშსწორება მოხდება კონსიგნაციის წესით, უნაღდო ანგარიშსწორებით საქონლის მოწოდებიდან და სამონტაჟო სამუშაოების დასრულებიდან 10 (ათი) კალენდარული დღის განმავლობაში. 

დასაშვებია ავანსის წესით ანგარიშსწორებაც. 

1.7 პრეტენდენტის მიერ ელექტრონულ ტენდერში ასატვირთი/წარმოსადგენი მონაცემები:
1. ფასების ცხრილი ტენდერზე თანდართული ექსელის ფორმატის მიხედვით;
2. ინფორმაცია მიწოდების ვადის და საგარანტიო პირობების შესახებ;
3. ამონაწერი მეწარმეთა და არასამეწარმეო (არაკომერციული) იურიდიული პირების რეესტრიდან, რომელიც გაცემული უნდა იყოს წინამდებარე ელექტრონული ტენდერის გამოცხადების თარიღის შემდეგ;
4. თანხმობა წინამდებარე სატენდერო პირობებზე, რომლის დასადასტურებლად წარმოდგენილ უნდა იქნას ხელმოწერილი სატენდერო განაცხადი.

შენიშვნა:
1) ელექტრონულ ტენდერში ატვირთული პრეტენდენტის მიერ შექმნილი ყველა დოკუმენტი ან/და ინფორმაცია ხელმოწერილი უნდა იყოს უფლებამოსილი პირის მიერ (საჭიროების შემთხვევაში ატვირთული უნდა იქნეს მინდობილობა);
2) პრეტენდენტის მიერ შექმნილი ყველა დოკუმენტი ან/და ინფორმაცია სასურველია დადასტურებულ იქნას უფლებამოსილი პირის ელექტრონული ხელმოწერით ან კომპანიის ელექტრონული შტამპით.

1.8   ხელშეკრულების და საშემსრულებლო დოკუმენტების გაფორმება
1.8.1 გამარჯვებულ კომპანიასთან გაფორმდება ხელშეკრულება წინამდებარე ელექტრონულ ტენდერზე თანდართული სატენდერო პირობების შესაბამისად.
1.8.2   შემსყიდველი იტოვებს უფლებას გააფორმოს ხელშეკრულება მხოლოდ ერთ კომპანიასთან.

1.9 სხვა მოთხოვნა
1.9.1    წინადადების წარდგენის მომენტისთვის პრეტენდენტი არ უნდა იყოს: 
· გაკოტრების პროცესში;
· ლიკვიდაციის პროცესში;
· საქმიანობის დროებით შეჩერების მდგომარეობაში.

1.9.2 ფასების წარმოდგენა დასაშვებია მხოლოდ საქართველოს ეროვნულ ვალუტაში (ლარი). ფასები უნდა მოიცავდეს ამ ტენდერით გათვალისწინებულ ყველა ხარჯსა და კანონით გათვალისწინებულ გადასახადებს.
1.9.3 პრეტენდენტის მიერ წარმოდგენილი წინადადება ძალაში უნდა იყოს წინადადებების მიღების თარიღიდან 45 (ორმოცდახუთი) კალენდარული დღის განმავლობაში.
1.9.4 „შემსყიდველი“ უფლებას იტოვებს თვითონ განსაზღვროს ტენდერის დასრულების ვადა, შეცვალოს ტენდერის პირობები, რასაც დროულად აცნობებს ტენდერის მონაწილეებს, ან შეწყვიტოს ტენდერი მისი მიმდინარეობის ნებმისმიერ ეტაპზე.

„შემსყიდველი“ გამარჯვებულ მიმწოდებელს გამოავლენს სატენდერო კომისიაზე და გადაწყვეტილებას აცნობებს ყველა მონაწილე კომპანიას. „შემსყიდველი“ არ არის ვალდებული მონაწილე კომპანიას მისცეს სიტყვიერი ან წერილობით ახსნა-განმარტება კონსკურსთან დაკავშირებულ ნებისმიერ გადაწყვეტილებაზე.
„შემსყიდველი“ იტოვებს უფლებას გადაამოწმოს პრეტენდენტებისგან მიღებული ნებისმიერი სახის ინფორმაცია, ასევე მოიძიოს ინფორმაცია პრეტენდენტი კომპანიის ან მისი საქმიანობის შესახებ. იმ შემთხვევაში, თუ დადასტურდება, რომ პრეტენდენტის მხრიდან მოწოდებული ინფორმაცია არ შეესაბამება სინამდვილეს ან გაყალბებულია, პრეტენდენტი იქნება დისკვალიფიცირებული.
გთხოვთ გაითვალისწინოთ, რომ „შემსყიდველი“ არ მიიღებს არავითარ ზეპირ შეკითხვას დამატებითი ინფორმაციის მისაღებად. გამონაკლისის სახით მიიღება შეკითხვები ტელეფონით.

შენიშვნა: ნებისმიერი სხვა ინფორმაცია, მოპოვებული სხვა გზით არ იქნება ოფიციალური და არ წარმოშობს არავითარ ვალდებულებას  „შემსყიდველი“ მხრიდან.




 ინფორმაცია ელექტრონულ ტენდერში მონაწილეთათვის
1.9.5 ნებისმიერი შეკითხვა ტენდერის მიმდინარეობის პროცესში უნდა იყოს წერილობითი და გამოყენებულ უნდა იქნას tenders.ge-ს პორტალის ონლაინ კითხვა-პასუხის რეჟიმი;
1.9.6 ელექტრონულ ტენდერში მონაწილეობის მისაღებად კომპანია უნდა იყოს რეგისტრირებული ვებ-გვერდზე www.tenders.ge
1.9.7  tenders.ge-ზე ელექტრონული ტენდერში მონაწილეობის ინსტრუქცია იხილეთ დანართი N4-ში.


შესყიდვების წარმომადგენელი:
საკონტაქტო: ბექა ჟღენტი  599 260 007 bjgenti@m2.ge
 
გავეცანი 

/მონაწილე კომპანიის უფლებამოსილი პირის ხელმოწერა/


შენიშვნა: თუ წინამდებარე მოწვევა გაგზავნილია ელექტრონული ფოსტით მონაწილე კომპანიასთან, მონაწილემ, მისი კონკურსში მონაწილეობის შესახებ თანხმობა და წინამდებარე დოკუმენტის გაცნობის დასტური უნდა გამოაგზავნოს ელექტრონული ფოსტით.
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Form NDA: Non-Disclosure and Confidentiality Agreement



THIS NON-DISCLOSURE AND CONFIDENTIALITY AGREEMENT ("Agreement"), is made this 4h of       may, 2022 (the "Effective Date")







LTD OPTIMA (ID405160819)






BETWEEN



hereafter referred to as the "Disclosing Party");



AND

hereafter referred to as the "Receiving Party".







Each of the parties may also be referred to individually as "Party" or collectively as "Parties".



1. With respect to optima-mirtskhulava (mirtskhulava 9/11) Project (the "Project"), the Disclosing Party will make available to the Receiving Party, certain information, data and materials, whether in oral, written,

graphic,  electronic  or  another  form  (collectively   the  "Information")  related  to  the procurement of the Heating boilers . For the purposes of this Agreement, "affiliate" shall mean any Person directly  or  indirectly  controlling, controlled by or under common control with, such Person (for the purposes of this definition, "control" means the power to direct the management or policies of a Person, directly or indirectly, whether through the ownership of shares/shareholding interests, by contract or otherwise, provided that the direct or indirect ownership of more than 50% (fifty percent) of the voting share capital/shareholding interest of a Person is deemed to constitute control of that Person, and "controlling" and "controlled" have corresponding meanings and "Person" means any natural person, legal entity, corporation, company,  partnership,  firm, association,  joint venture, trust, unincorporated organization, authority or any other entity).

2. In consideration of the disclosure referred to in paragraph 1 above, the Receiving Party agree that the Confidential Information is and shall remain at all times the sole property of the Disclosing Party regarding any and all the Projects of the Disclosing Party and/or its Affiliated Companies, and shall be kept strictly confidential and shall not be sold, traded, published or otherwise disclosed to anyone in any manner whatsoever, or be photocopied or reproduced in any way, without the prior written consent of the Disclosing Party, except as provided in paragraphs 3 and 4 below. For the avoidance of doubt the Receiving Party shall not obtain any proprietary interest of any kind in any Information (confidential or otherwise) disclosed under this Agreement.

3. Without derogating from the above, the Receiving Party may disclose the Confidential Information without the prior written consent of the Disclosing Party only to the extent such information:

(a) is already in possession of the public or becomes available to the public other than through the act or omission of any Receiving Party;

(b) is required to be disclosed under applicable law or court of competent jurisdiction or by stock exchange rules if relevant, provided however that the Receiving Party shall provide the Disclosing Party with notice as soon as may be practicable so that Disclosing Party may contests such potential disclosure; or

(c) is acquired independently from a third party that is not subject to a contractual or fiduciary relationship to the Disclosing party and who legally and properly received the



confidential information  and has the right to disseminate  such information  at the time it is acquired by any Receiving Party.

4. The Receiving Party may disclose the Confidential Information without the Disclosing Party's prior written consent to any of the following persons or entities, on a need-to-know basis, in order to evaluate the Confidential Information:

(a) such officers and employees of the Receiving Party or its Affiliates; or

(b) professional advisers or consultants retained by the Receiving Party; or

(c) banks and potential investors (and their professional advisers) retained by the Receiving Party for the purpose of securing financing .

Prior to making any such disclosures to persons or entities indicated under subparagraphs (a) to (c) above, however, the Receiving Party shall inform such persons or entities that the Confidential Information disclosed to them is confidential and, in the case of persons or entities designated under subparagraphs (a) (b) and (c) above, shall obtain from each such person or entity an undertaking of confidentiality, not less restrictive than this Agreement, provided, however, that in the case of outside legal counsel, the Receiving Party shall only be required to procure that such legal counsel is bound by a professional obligation of

con fidentia lity .

5. If the Receiving Party discloses Confidential Information to  a third party  without first acquiring   a written agreement, such Receiving Party shall be liable to the Disclosing Party for any damage caused by such unauthorized disclosure, subject to clause 13.

6	The Receiving Party shall be responsible for ensuring that all persons to whom the Confidential Information is disclosed under this Agreement  shall keep such information confidential  and shall not disclose or divulge the same to any unauthorized person. The Receiving party shall promptly notify the Disclosing Party if the Receiving Party becomes aware that any Confidential Information has been made available to any third party, or of any breach of confidence by any person to  whom receiving party has disclosed any Confidential Information. The Receiving Party shall give disclosing party all reasonable assistance in connection with any action, demand, claim or proceeding that the Disclosing party may institute against any such person in respect of such disclosure

7. The Receiving Party agree not to use or permit the use of the Confidential Information disclosed under paragraphs 4 above except to the extent necessary to evaluate professional matters for which the Confidential Information has been provided.

8. No Receiving Party shall acquire  a proprietary  interest in or right to any Confidential Information and the Disclosing Party may demand the return thereof at any time upon giving notice to a Receiving Party. Within thirty (30) days of receipt of such notice, the Receiving Party shall return all of the original Confidential Information and shall destroy or cause to  be destroyed all copies and reproductions in whatever form, including  but  not  limited  to, electronic media, in its possession and in the possession of persons to whom it was disclosed pursuant to this Agreement.

The above provision shall not apply to : a) Confidential Information that is required to be retained by the Receiving Party by law, including by stock exchange regulations or by governmental order, decree, regulation or rule; b) Confidential Information which has been automatically backed-up on the computer systems of the Receiving Party . To the extent that such computer back-up procedures create copies of the Confidential Information, the Receiving Party may retain such copies for the period they normally archive backed-up computer records.



9. This Agreement and all matters relating to the meaning, validity or enforceability thereof shall be governed by the laws of Georgia. Any dispute under this agreement shall be referred to arbitration which shall be carried out in Georgia  in front of a sole arbitrator under ICC rules. The Parties can change the forum by mutual agreement in writing. If the Parties cannot agree on appointment of said arbitrator, the choice shall be referred to the ICC in Paris to appoint one. The proceedings of such arbitration shall be in the English language.

10 No amendments, changes or modifications to this Agreement shall be valid except if the same

are in writing and signed by a duly authorized representative of each Party hereto.

11 This Agreement shall terminate 5 (five) years after its effective date. Provided that termination of this Agreement shall not extinguish Receiving Party's obligations to protect Confidential Information as Confidential for the unlimited period of time.

12 Without limiting the foregoing, this Agreement shall bind and inure to the benefit of the Parties and their respective successors and assigns.

13 The parties understand that irreparable injury or damage may result to the Disclosing Party of information by a breach or threatened breach of undertakings under this agreemdeent Therefore, notwithstanding anything to the contrary in this agreement, without resorting to prior arbitration and in addition to any other remedies provided by law, the Disclosing Party shall be entitled to seek temporary and permanent injunctive relief against any threatened or actual breach of this Agreement or the continuation of any such breach in any court of any competent jurisdiction.

14 This Agreement may be executed in counterparts and each counterpart shall be deemed an original Agreement for all purposes; provided that neither Party shall be bound to this Agreement until both parties have executed a counterpart











By:	By: Nikoloz Medzmariashvili





Title: Director	Title : Director
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